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(Indonesian Note)

Tokyo, August 31, 1971

Excellency,

I have the honour to refer to the "Contract
for Sale and Purchase of Japanese Rice between
Japan and the Republic of Indonesia" concluded
between Badan Urusan Logistik, the Government
of the Republic of Indonesia and the Food

Agency, Ministry of Agriculture and Forestry
of Japan on August 11, 1971, in Tokyo (herein-
after referred to as "the Contract"), at the

request of my Government for Japanese coopera-

tion in meeting the food requirement in
Indonesia, and pursuant to paragraph 3 (1) of
the Exchange of Letters dated June 30, 1971

between the Government of the Republic of
Indonesia and the Government of Japan. The
Contract provides, inter alia, for the follow-
ing:

(a) The Food Agency, Ministry of Agriculture
and Forestry of Japan shall supply on a deferred
payment basis to Badan Urusan Logistik of the
Republic of Indonesia during the period from
September, 1971 to January, 1972, a total of
one hundred and forty thousand seven hundred
and twenty-seven metric tons and sixty kilograms
(140,727.060 M/T) of milled rice processed from
Japanese non-glutinous brown rice cropped in
19693
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(b) The said rice shall be delivered on the
basis of F.0.B. stowed at Japanese ports;

(¢) The price of the said rice shall be forty-
nine thousand three hundred and twenty (49,320)
yen per metric ton on the basis of F.0.B. stowed;

(d) The terms and conditions of the deferred
payment shall be as followss}

(i) The payment of the principal shall
be made in equal annual instalments
over a period of twenty years after ten
years' grace periodj

(ii) The rate of interest shall be two per
cent (2%) per annum during the grace
period and three per cent (3%) per annum
during the period of twenty years after
the grace period, and such interest

shall be paid annually}

(e) The above accounts and such other
liabilities as may arise from the execution
of the Contract and are paid to the Food
Agency of Japan shall be quoted and paid in
Japanese Yen.

I wish to inform Your Excellency that the
Government of the Republic of Indonesia is
highly satisfied with the conclusion of the
Contract and to confirm on behalf of my Govern-
ment the following understanding relating to
the Contract:

1. The two Governments will, within laws
and regulations in force in their respective
countries, facilitate smooth and timely
implementation of the Contract and take

necessary measures to this end,
2. The two Governments recognize that the

principle to avoid harmful interference
with normal patterns of production and
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international commercial trade should
govern the supply of Japanese rice under
the Contract. The Government of the
Republic of Indonesia will, therefore, in
due consultation with the Government of
Japan, take all appropriate measures for
the observance of the said principle in
connection with the purchase of the said
Japanese rice.

3. The two Governments will consult with
each other on any problems that may arise
out of this understanding or in connection
therewith.

I should be grateful if Your Excellency
would confirm on behalf of Your Excellency's
Government that this is also the understanding
of the Government of Japan.

1 avail myself of this opportunity to renew
to Your Excellency the assurance of my highest
consideration.

(Signed) D, Ashari
Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary of
the Republic of Indonesia
to Japan

His Excellency

Mr. Takeo Fukuda
Minister for Foreign Affairs
of Japan
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(Japanese Note)

Tokyo, August 31, 1971

Excellency,

I have the honour to acknowledge the
receipt of Your Excellency's Note of today's
date, which reads as follows:

"(Indonesian Note)"

I have the honour to confirm on behalf of
my Government that the foregoing is also the
understanding of the Government of Japan,

I avail myself of this opportumity to renew
to Your Excellency the assurance of my highest
consideration,

(Signed) Takeo Fukuda
Minister for

Foreign Affairs

His Excellency
Lieutenant General D, Ashari
Ambassadeur Extraordinary and
Plenipotentiary of the Republic of
Indonesia to Japan
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